
Nies twieldu u mietu; telgħu saltniet w għabu, 
Imma f'dal-wied anqas haġra ma tbiddlet, 
W ghat-tfajjel li qe 'd jirgħa l-merhla bajda 
Xejn 11Ia tbiddlet id·dinja. In-nies jiġġieldu. 
Jatu, jitqatlu, iżda xorta watlda 
F'dan il-wied ċkejken gtladha tonqob warda 
Li thabbar ir-rebbiegha. Xorta n-nahal "­
Fis-sajf jahżen il-ghasel ġo bejtietll, 
U xorta s-siġ'al' fil-ħarifa jinżgħll 
Il.weraq li jhaddarhom. Xorta wahda 
Ix-xitwa ġġ'ib dik il-qawwa tal-ilma 
Li tgerbeb kull ma ssib, li ta hsad 
Ix-xtieli minn gherllqhom, btlalma ż·żmien 
Minghajr xejn hniena jkeċċi minn ġo d·dinja 
In-nies il-fqar, il-ghonja, u lil dawk kollha 
Li ghadhom ma ġewx igħammrll fuq din l-art. 

15'5-3 1 A. E. 

KATARIN X'TAF BIL-LATIN? 

5 

Habbatt qajl qajl il-bieb La' Katarin, imma tiadd ma weġ'i­
bni. Kien waqa' dlam ċappa taqtgħu b'sikkina; l-ebda tieqa ma 
kienet għadha'tarmi ħajta dawl; biss 'l hawn u 'l hinn kienu 
jidhru xi ranali mnewmna qishom rwieħ għassiesa jew mniegħel 
mherwla qegħdin jatu s-salt biex jaqbżu minn mal-kantunieri 
tal-ħitan imċaqalqa. 

Ħabbatt aktar qawwi, għax bħal twaħllaxt, u, billi kienet 
kesħa tidħol ġol-għaclam, rassejt il-ġlekk madwari, talIajt il­
għonq u qabbadt sigarett, li kont g11adni kemm iddubbajt dak 
il-ħin, u qglladt bis-sabar kollu nistenna xi ħadd jiftaħli. Kont 
sa narġa' nllabbat, xħin smajt bHal ħoss imkaxkal' ta' passi tqal. 
Gliaraft malajr li x-xwejtla Katarin kienet saf!aħllar nieżla 
tiftaħ. 

Ma din ix-xwejlia kont inl10bb kull tant inqatta' xi siegħa 
npaċpaċ, issa fuq l1aġa, issa fuq olira. Kellha l1abta ssaminarni 
fuq siġġu nismagħha tgħidli l-tlajja ta' nannieti. Da,wk żmeni­
jiet; il-lum kollox waqa' horra; kollox tilef il-ħajr! Hekk kienet 
tal1seb Katm·in. Fost ħwejjeġ oħra kienet toqgħocl tgħiclli 
x'saħta kien fiha ommi meta kienet gl1adha xebba; kemm kienet 
imqarqċa; kemm t,belIhet fi żmienha; n dan, ingħid is-sewwa, 
kien igħaġġibni, għax 'l ommi dejjem nafha rżina fl-imġiba 
tagħha; imma ħsiht u fhimt li, kos, in-nisa kollha jsiru jixbħu 
ftit jew wisq lis-sorijiet, wara li jkunu għamlu tagħhom bħala 
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xebbiet. U, tabilħaqq, omlllok: bħal ommi, serja kemm hi serja, 
darba kellha moħħa fuq il-werqa, ittajjl'et, tbellhet, iġġenilet, W 

iżżewwġet biex sallbet lil missierek. 
Ċaqlem, (~aqlell1, fl-aħħar niżlitn t-taraġ tas-seta!i u l-bieb 

infetali. Fid-dawl tal-musbitli li kellha il-imnara din ix-xwejlla 
kienet tidher li saħliithn, naqset, għalkemm fommha dejjem jit­
bissem. Xħin ratni, għall-ewwel, damet ftit tħares lejja, u xliill 
fl-aħħar għarfitni, "jabbni min hawn, l'uħi qalbi," għajjtet, "ġie 
.iarana Fredu, bin is-sur Karm. Idl101, ibni. Illum għandi hawn 
lil Dun Gejt. Tafu, he, lil Dun Gejt? Hu jafek sewwa, sikwit 
isemmilc; miġbnd wisq lejkom, billi darba kien surmast, tal-latin 
ta' missiel'ek. Mhux biss, lil missierek għallmu l-għajnuna tal­
qnddiesa meta, ruħi qalbi, kien għadu tifel ċkejken, jilbes ta' 
ahhati. Dak żmien", issoktat tgħid fil-waqt li tebqet il-bieb u 
qabdet qajl qajl it-taraġ tas-setali, "dak żmien. Kemm kienet 
tixl'aglu s-suttana u dik il-bjuda ta' spellizza li kellu! Iċ-ċirka 
biss kienet tonqsu. Imma ma kienx mn'Alla. Ħalla his-sliern, 
iżżewweġ '1 ommok, wil-Bambin tah lilek. Eh! għal missierek 
staqsi lili; kien għadu tifel żgħir meta jien kont sirt xebba 
ġ·mieli. Niftakar li dik il-ħahta kon t bil-ġlied id-dar, għax ma 
redunix nieħu 'l Paċikk tal-Qorru. Kollox igħaddi. Imma 'l 
missierek gl'iadni niftakru tfal, wiċċu wiċċ il-llawlia mlewna, 
mimlija .. Għajnejh żewġ kwiekeb ġerrejja, kif kont ngħauni lil 
Paċikk tal-C-larru, Alla jaħfirlu, meta kont !lirgħa n-ngħaġ qrib 
ir-razzett tagħhom. U xagħru, mbagħacl! kont il1llobb immelli­
shulu, nOl'bothulu toppu· b'żagarella biex nidli.aq, jew inġegħid· 
huIu hħal ta' tifla, gl'iax kien jinżillu sa spallejh." 

Sa dan il-hin konna tlajna t-taraġ, qbadna s-setall u wasalna 
armajn quddiem l-għorfa tax-xwejlla Katarin, xħin, għad·dawl 
ta' lampa b'tubu mdaliħan, ilmaħt ġejj jilqagħni qassis imclal1ħal 
fiż-żmien, xagliru Cjotlli, għalkemm mimli, II fommu qiegl'iecl 
għal tbissima J'ielwa ta' llheberija u ml'iabba. Kiel1 ix-xwejjaħ 
Dun Gejt, is-surmast ta' missieri. "Merl1ha bik, sur Fred", sel-
1imli dan, "ghaddi, darna qisha chuck. Għaddi qatta' siegl'ia 
magħlla għas-sllana tal-kenur, nitliadc1tnha ftit. Barra l-lum kie­
saħ, u għal min hu hIiali, xiIi gllakka, il-ksieħ ta' min jibża' 
minnu." Hu u jghid hckk, taptapli fuCJ spal1ejja, qahadni minn 
idejja li daħl1alni ġewwa gl1as-sħana tal-kenur li, hiex ingħid is­
sewwa, għall-ewwel hassejtha sa tifgani. Imma jien mejt li 
qieghed gl1al qalbi f'dik is-sħana tal-għarfa, u qghadt bil- qiegħ­
da ħdejn Dun Gejt. Katarill, ftit imtertra hil-kesl'ia li ħasset sa 
ma fetħitli, intasbet fuq senduq baxx, b'riġlejha mserrhin fuq 
xkora nllħħala, n mgeżwra tajjeb f'xall sewdieni. 

"U hekk, sur Fred; ġejt tarana?" qal bi tbissima llelwa Dun 
Gejt, issa ishar saghtejn magllIlH, n minn hawn u ftit ieħor natuk 
hiecda baqta, tfettet hukkun fiha, 11 Alh jgl1inna. X'hemm aħjar 
minn hekk f'lejla kiesħa bħal din ?" 

"Titħabtu xejn bija, Dun," weġibt jien,"il·ġuħ n1a jagħmelx 
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bija; wasalt sa għandkom għax xtnqt narakom. Tad-dar ġennuni 
biex nieħu ħbarkom. Missieri, m b ftgh ac1 , mhux ħlief igtiidli : 
sellili għal Dun Gejt, gtiicllu li 1-gl1ajnuna tal-quddiesa ghadni 
ma Ilsejthiex. Bagħatlek horża tlt!)ftkk ifull, minn dak li tħobb 
int; u lil Kntnrin olllmi 1mgl'itet,ilha nofs Lużżana mkatul' tal­
għażel. 

Dun Gejt ried itir· biHel'll; glial pipa tabakk tajjeb kien 
jagħmel kollox, 11 Katnrin imbagllac1, ma ngljic1u xejn,l-imkatal' 
tal-għażel ferħet bihom hħalkieku gliaclha xehba għaż-żwieġ. 

"Hares, Dun Gejt," qhiżt jien wara ftit, bħalkieku kont 
insejt xi ħflġa, "ma nagħmlux mod li c1lialt fuqhom f1iin ħażin? 
Forsi iixkiltkom f'xi ħaġa 111 in għaj l' ma naf. Ara li miegħi kollox 
igl1odd; alina ħbieb, u mieghi mhemmx bżonn ta' kumplamenti 
żej da." 

"U le," wieġeb ix-xwejjaħ qassis "aħna mal-libieb biebna 
I:niftull kull liin. Konna biss qeghdin ngliiclu r-rnżarju u, billi 
griżmejja daqsxejn marda, kienet qieghda tqasslu Katal'in." 

"Ara fixkiltkom," weġiht jien,"komplll mela, jiena llistenna; 
miniex mgllaġġeL" 

Katarin 'tbis6Illet, ħarrket il-kuruna f'idejha, u "nistgl1u 
nkompluh mela," qalet, "bftqiUna biss xi talbiet u l-litanija; dal­
waqt inknnu miegllek." U dlonk le,l1en Katarin instema' jfassal 
xi talb qasir, lielu bil-benna tal-kelma maltija, msal1lil'a mit­
tjieba 'ta' qalb nisranija. Kemm hu lielu u kbir lsien misseri­
jietna fit-talb! 1'a' dan kelli xhieda dik il-lejla. Imma f'daqqa 
waħda Katarin donnha ma baqghetx f'sikth'a; bdiet il-litanija 
wiI-kelma tat-tal b ma kenitx kelma li qieglida tifhimha. Minn 
leħinha gIlab id-dawl tar-ruti, u floku, flok il-benna ta' Lsienna, 
smajt kliem latin mgħawweġ barra minn kull xebli; latin li kellu 
jclaħliaq l-anġli li kienu jisimgħuh, fieragh quddiem ghajnejn 
Alla, bIlal kal'fa mormija, ghax ma jiftiehernx. X'gl1iltijiet k01'Oli 
li juru gl1a~ż fir-ruħ u fil-moħħ ta' min messu gllallem aħjar li x­
xwejlia Katal'in ! 

"J(ilji lejsll I" bdiet din bil-mod il-mod. 
"](YTie deison," wieġeb Dun Gejt, u hekk għall tlett darbiet. 

Imma lili ma nafx xi ġrali; naf li l-latin ta' Katarin :gllaraxli 
qalbi, liassejt li rrid nicllia(] sa ma nistrieli, imma hżajt li kont 
inwerwer ir-rull saEja tngn ha. U hekk bi lsieni bejn snien i żall1-
mejt id-claliq. 

IUlma f'rlaqqa \Valida gliaqdet. Bla ma qatt stennejtha, ġrali 
dak li ma ridtux jiġrili. TiEel imqareb, li ma kontx intbalit bih, 
mimclud kobba fuq gllamra tiben, fettillu jmasħan daqsxejn in­
nanna Katal'in. "Nan," qalilha, "il-kilwa tal-Lewżll x'tidliol i1i­
tani.ia, dik tajba gljall-qali!" Lsieni nġibecl minn bejn snieni, II 

cl-daliq ma stajtx inżomm. 
Katarin miskina l1maret, theghel'l1et II tfixklet. "Qieghed 

1,ara, hux, SlU Fred," qp,ltli J/lehen miksl1l', "x'jagllmlulek it-tfal. 
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Dak Peppi ta' hinti l-kbira, mindu dallħalnieh ifl-seminarju 
mhux ħlief jurini kemm jaf bil-Iatin; li, jaħasra, jgħidli li ngħid 
l-ereżijiet fl-itanija. Il-bieral1 tani bikja, vvel'wirni u bagħatni 
nqel'l'. Waħħalli f'rasi li kien llUq qni naqa' fis-sewda talli, qal 
hu, żeblaħt il·-lVIadonna, gl'iax fl·itanija gl'iedt, bla ma naf x'ifisser: 
"vi1'gu infidelis". Jal1asra! jien l-itanija ngllidha bla ma naf xi 
tfisser; jien naf bil-Iatin ? Naf hiss li Dun Ċikk, Alla jaħfirlu, 
hekk gllallimhieli, 11 jien bqajt ingl'iiclha dejjem hekk." 

"Mela tgl1id l-itanija bl'iall-pappagall ta' Koli ta' Xofrin,". 
reġa' qabeż hawn it-tifel mherwel "dak ukoll igħid xi kelma 
bi-ingliż; il-bieraħ smajtu jgl'iid waħda, ma nafx kif gl1allmllhie­
lU,daqsxejn twila, imma toqgl'iocl gl'ialih: Parrots malce paTl'ots, 
good-bye/ ... Hekk qal il-pappagall, u minn dan kollu fehem daqs 
kemm fhimt int mil-litanija." 

, "Sikket ilsienek," qabeż hawn Dun Gejt, "ġib l'uħek sewwa, 
gllax jibdielek, u bil-Iatin li taf xejn toqgħod tiddaqqaq,.għaliex 
111a tah daqskemm taħseh. X'taf tgħidli, ewwilla, fuq Oiċerun, 
fuq Ċesri, fnq Lukrizju, fuq K\Vintiljanu n bosta ollrajn, li min 
jaf kemm ħabbtuli rasi xi ħamsin sena ilu? Inhagllad, ftakar li 
Alla jgħolli ċ-ċkejken, iħarbat II jwaqqa' l-kburi! Ara, mela, ja 
sidi! li ma tarġagħx tiddieħaq bin-nanna!" U hawn Dun Gejt 
!labat iqum fuq riġlejh, mistrieħ fuq gnasluġ, qisu xi I=IabbM 
mihgllut mill-Mulej biex iwidcleb belt miclinba. n-tifel, li 
kellu l-beżgħa tieg\lu, Lrekken, gliaita wiMu bejn idejh, u, bi 
l'Jcoptejh mtellgħin sa geddumu, ntefa' l'iiemed għal'-raqda twila 
tal-l ej L 

\IKompli r-rużarju, Katarin," qal inbagħad ftit imgllacldab 
Dun Gej t, "!la neħilsuh bis-sliema." 

Ingħid glialija, biex ma narġax niclħaq, ġibt kewtiela li !Tid 
inpejjep sigarru gllal berall, 11 nriġt fiA-setaħ sakemm KaLfll'in 
Apiċċat l-itanija, li minnha ma stajtx nisma' nlief xi hċejjeċ 
l'ha\\'I1 u l'hemm. Dawn huma xi ftit milli l-aktar laqtuni : 
Kawsomos eletizja flok Causa nost1'ffi letitiC1'., GIlas-sinrU1'CL divic 
zjoni flok 11 as 'insi.gne dr,votionis; Heġina siUU1' sa1'amhomlu flok 
Uegina sanctO'/'1U1! omnium; l1nġln dei ta' li spikata nmndi (I) 
flok Agnu.s Dei qni tollis peccata mnncli, u bċejjeċ oħra hil-laLin 
maħsus hiHonnika! 

Wara li Katarin temmet ir-rużarju, Dun Gejt sejjaħli bil­
leħen tiegħu mimli għalkemm xiħ, u ta' sa11l1a dghajfa. D0l1111a 
xi nofs. siegħa nlahalbuha, billejna Isienna. b'daqsxejn inbid, u 
jiell, ingl'iicl għalija, il-qaleb baqta li. tatni Katariil ma nofs 
hobża tal-maħlutniżlit1i gllasel; waqt li l-ġarnal' kbir u tond fil­
kenni' kien jarmi sħana li qatlet il-ksieħ ta' barra glial kollox. 

(1) Dan il-Ialill ma gtlawwiġlux minn żniedi, immu ktibtn Id!' smajthom 
jgħidnh 'tas-sew in-nies tal'-ral\alli. 111siekcn, jagħmlu kif igħallmnhom. Ghajh, 
iatwsra, li ma jistgħux jifhlllUhu l-ilanija, daqskemm hi sabil1n! 
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Fost l-oħrajn, tħadditmi, fuq is-sbul'iija tal-itanija, in-11lsga ta' 
tifliir 11 xbihat milquta li fiha. "Għax, kos" qal Dun Gejt "mhux 
la kemm issib xbihat hekk sbieħ għal Madonna." "Iva" qbiżt 
jien hawn "Dun, u għalhekk għandna nfittxu li lil dawk li ma 
jafux bi1-latin, igħiduha bil-Malti, ingħidn aħna nies tal-qatgħa 
u t-tagħlim ta' Katarin." Ħabibi l-qassis ħakk rasu. "Ma nafx," 
wieġeb dan "naf biss li ilu jsir hekk minn żmien żemżem, 
dejjem bil-latin. Ingħid jien id-drawwa issa saret xi ħaġa. bħal 
liġi. Naħseb li aħjar tingħad dejjem :bil-latin, imqar min ma 
jafx b'dan lsien. Għall-inqas jien lil davvn dejjem hekk għal­
limLl1Ol11, u l-kotra ta' sllabi wkoll. Hemm id-drawwa issa mhux 
la kemm tbiddilha." U hawn llakk moħħu bħal wiehed milqut 
minn xi ħsieb ġdid, bħal wieħed li ra l-waqglia tal-argument 
tiegħu. Gl1andu jkun fi kliemi f'daqqa wallc1ara b11al xaqq dawl! 

Wara li domna nitħac1dtuflimkien biċċa sewwa, tajthom il­
lejl it-tajjeb, li tlaqt lejn dari f'dik il-lejla kiesħa xitwija. 

* * * 
Kien ilni nistenna ħafna lil tal-posta m11abba li kelli nirċievi 

xi gazetti li ridthom f'ic1ejja. Kienu glladdew daqs tlett ijiem 
mil-laqgha u t-taħdita li kelli għand Katarin, xliin ġie tal-ittri. 
Flok il-gazzetti newwilli claqsxejn ta' ittra żg11ira, bI-indirizz 
miktub bI-ittri kbar. Dak li ma kontx nistenua kienet ittra ta' 
11abibi Dun Gej t li kienet tg11id hekk:-

"Ħabibi Fredu, 
kos, warn. li nfridna, qatt naħseb fuq dik it-ta11dita li kellna 

dwar litanija. :!=Isibt. u rajt li għandek raġnn, wasaH biex 
nag11raf li min ig11idl-itanija g11andujifhem xinhu jgllid u gllal­
hekk rajt li a11jar ikun li mil-lum il-quddiem flok 'Kawzonos 
elet'izja' jew 'Rigina SigU1' sammhomlu,', Katarin tibda tg11id 
'Bidu, tal-:/,edi tag}ina' jew 'Sultana tal-qacldisin !':oll1w'. Gllax 
kos, l-anġli li jwasslu l-itanija g11and Sidtna na11seb li jifhmu 
bil-malti wkoll. Ċara żejt, din il-ħaġa; xi tgl'iid, sur Fred? Meta 
hn hekk, taf x'ma nistax nifhem kif jien ridt daqshekk imien 
biex insewwi dan il-ghilt ? 

Għoddni dejjem b'11abibek, 
DUN, GEJT. 

Fralit b'din l-ittra, għax deherli li max-xwejjati llabibi kien 
hemm magħqudin ħnJn'o11ra miun F!11abu jweg11dllni li mil-lum 
il-quddiem g11andhom ig11allmu l-itanija bil-malti wkoll. U 
f'qalbi nbag11acl11assejt il-faritġ ta' wiehed li kien lallaq dmiru 
lejn Alla n Artn ! 

Ġust:: AQUILINA 

[Għllndnll żewġ Iitllnji bil-M:llti, wal\da, l-aktar mexxejja, hi traduzjun i 
tal-Iatin, II l-oħra, li ftit jafuha, hi traduzjoni h'tifsir magħha, hekk: Illi il­
lorri la' Ihwid, li l-c[JlIdewwa /lla jist[JlIu.1: għalih; Illi iI-te/llpju tal-y1ia/'e{ 
Sa la 111 1111, tiddi li tħc!i!ic!i bid-deheb u bin-lIa)' lal-illlħll/Jlm ['Alla; Illi il­
Kewkba la' /il-ylloc/lI li tħab/Jal'1lu bil-l/1irjja la.v-;t:c/Il.t: lal-!Jra;jaJ 
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